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SERCE]Y VN OEN] " K/ ABSOLUTE Digimatic Indicator ID-CX

Model B Basic Operation (
ID-C125XB ID-C150XB . . @ <1s ) >2s
ID-C125MXB ID-C150MXB 1 BEHDEYH 1 Setting battery 1 n A — @ ’ —
DEizEExe DEioIE 2 B 2 Mounting =
ID-C1025MXB ID-C1050MXB 3 &R ON/OFF 3 Power On/Off
ID-C1025EXB ID-C1050EXB 4 B{I (infmm) IVEZ 4 Switching in/mm
EHETIVDI) (export model only)
5 &RnBR—IVE/S 5 Holding display/
T—2HEH Data output
6 ABS/INC tIWEZ 6 Switching ABS/INC
7 Otk 7 Zero-setting
8 Ttk 8 Presetting
9 INTA—Z—RE 9 Parameter setting

Grundlegende @
Bedienoperationen

1 Batterie einsetzen

2 Montage

3 Ein-/Ausschalten

4 Zwischen in/mm umschalten
(nur Exportmodell)

5 Anzeige halten/
Datenausgabe

6 Zwischen ABS/INC
umschalten

7 Nullpunkt einstellen

8 Voreinstellen

9 Parameter einstellen
9-1 Zahlrichtung
9-2 Toleranz
9-3 Ziffernschrittwert
9-4 Berechnung
9-5 Funktionssperre

Operagéo basica @
1 Configuragéo da

bateria
2 Montagem
Ligar/Desligar
4 Converséo pol/mm (apenas
modelo de exportagio)
Retengéo de visor/
Saida de dados
Ligagdo ABS/INC
Definigdo do zero
Predefinigao
Configuragao de parametro
9-1 Sentido da contagem
9-2 Tolerancia
9-3 Resolugao
9-4 Calculo
9-5 Funcgéo de bloqueio
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Opérations de base @
1 Installation de la pile

2 Montage
3 Mise hors / sous tension
4 Sélection de l'unité de
mesure (sur le modele
d'exportation uniquement)
5 Maintien de la valeur
affichée / Sortie de données
6 Commutation ABS / INC
7 Remise a zéro
8 Présélection
9 Paramétrage
9-1 Sens de comptage
9-2 Tolérance
9-3 Résolution
9-4 Calcul
9-5 Verrouillage des
fonctions

Podstawowe dziatania
1 Wktadanie baterii

2 Mocowanie w uchwycie

3 Wiaczanie/wytaczanie

4 Przetgczanie cale/mm
(tylko model eksportowy)

5 Wstrzymanie wartosci
pomiaru/Eksport danych

6 Przetgczanie systemu
pomiaru ABS/INC

7 Ustawianie punktu
zerowego

8 Ustawianie wartosci
poczgtkowej

9 Ustawianie parametréw
9-1 Kierunek zliczania
9-2 Tolerancja
9-3 Rozdzielczos¢
9-4 Przeliczanie pomiaru
9-5 Blokada ustawien
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Principi di
funzionamento

1 Installazione della batteria
2 Montaggio
3 Accensione/Spegnimento
4 Czommutazione pollici/mm
(solo modello esportazione)
5 Mantenimento del valore
sul display/Uscita dati
6 Commutazione ABS/INC
7 Impostazione punto Zero
8 Preimpostazione
9 Impostazione dei parametri
9-1 Direzione di conteggio
9-2 Tolleranza
9-3 Risoluzione
9-4 Calcolo
9-5 Blocco funzione

Temel islem @
1 Pil ayar

2 Montaj
3 Glig¢ Agma/Kapama
4 ing/mm anahtarlamasi
(sadece ihracat modeli)
5 Tutma ekrani/Veri ¢ikigl
6 ABS/INC Anahtarlamasi
7 Sifir ayari
8 On ayar
9 Parametre ayari
9-1 Sayim yonu
9-2 Tolerans
9-3 Cozinurluk
9-4 Hesaplama
9-5 Fonksiyon kilidi

Operasi Asas @
1 Penetapan bateri

2 Pemasangan

3 Hidup/Mati Kuasa

4 Beralih inci / mm
(model eksport sahaja)

Menahan paparan / Data
Keluaran

Pertukaran ABS/INC
Tetapan Zero

Pra Tetapanr
Tetapan Parameter
9-1 Arah Hitungan
9-2 Toleransi

9-3 Resolusi

9-4 Pengikraan

9-5 Kunci Fungsi
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Manejo basico
1 Instalacién de la pila

2 Montaje

3 Encender y apagar

4 Alternar entre pulg. y mm
(solo modelo para
exportacion)

5 Indicacion de retencion/
Salida de datos

6 Alternar entre ABS e INC

7 Ajuste a cero

8 Ajuste previo

9 Ajuste de parametros
9-1 Sentido del conteo
9-2 Tolerancia
9-3 Resolucion
9-4 Calculo
9-5 Bloque de funciones

Zakladni ovladani @
1 Vlozeni baterie

2 Upevnéni
3 Zapnuti/vypnuti
4 Pfepnuti palce/mm
(pouze u nékterych modelu)
5 Zachyceni zobrazené
hodnoty/vystup dat
6 Pfepnuti ABS/INC
7 Vynulovani
8 Pfednastaveni
9 Nastaveni parametru
9-1 Smér ¢itani
9-2 Tolerance
9-3 RozliSeni
9-4 Prepocet podle vzorce
9-5 Zamek funkci
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Basisbediening @
1 Batterij plaatsen
2 Montage
3 Inschakelen/Uitschakelen
4 Wisselen tussen in/mm
(alleen model met uitvoer)
5 Weergave vasthouden/
Gegevensuitvoer
6 Wisselen tussen ABS/INC
7 Nulpunt instellen
8 Voorinstellen
9 Parameters instellen
9-1 Telrichting
9-2 Tolerantie
9-3 Resolutie
9-4 Berekening
9-5 Functieslot

OCHOBHbIE
onepauun

1 YctaHoBka 6atapeun

2 Kpennexue

3 BknioyeHue/BbIknoveHne
nUTaHus

4 MNepekntoveHre mexay
aronmamu/mm (in/mm) (Tonbko
[N 3KCMOPTHOW MoZenu)

5 CoxpaHeHwne oTobpaxkaemoro
3HayveHuns/BbiBo AaHHbIX

6 MepekntoyeHne ABS/INC

7 YcTaHoBKa Hyns

8 MNpepnycTaHoBKa 3agaHHOro
3HayYeHun

9 HacTpolika napameTpoB
9-1 HanpaBneHue oTcyeTa
9-2 flonyck
9-3 PaspelueHue
9-4 dyHKUMA pacyeTa
9-5 brnioknpoBka yHKLMN

Hoat dong co ban @
Lip (thao) pin

Cai dat

Bat / Tét ngudn

Chuyén déi don vi in / mm

(chi danh cho ki€u may co6

chirng nang xuat dir liéu)

5 Gitt gia trj hién thi / Dit liéu
xuat

6 Chuyén dbi phuong phép do
ABS /INCC

7 Cai dit diém tham chiéug

8 Thiét 1ap trudeg

9 Cai dit théng sb

9-1 Huéng dém

9-2 Dung sai

9-3 D¢ phan gia

9-4 Do luong tinh toan

9-5 Khoa chirc nang
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9-1 Count direction
9-2 Tolerance

9-3 Resolution
9-4 Calculation
9-5 Function lock

Grundlaggande
anvandning

1 Batterimontering
2 Montering
3 Stréom On/Off

4 Vaxling tum/mm (endast

utmatningsmodell)

5 Kvarhallningsdisplay/

Datautgang
6 Vaxling ABS/INC
7 Nollstallning
8 Forinstélining

9 Parameterinstallning

9-1 Rakneriktning
9-2 Tolerans

9-3 Upplésning
9-4 Berakning
9-5 Funktionslas
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Operasi Dasar

1 Memasang
(Mengganti) Baterei

2 Pemasangang

3 Power On/Off

4 Pergantian in/mm

(Khusus Model Export)
5 Menahan tampilan Layar/

Data Output

Zero-Setting
Presetting
Setting Parameter
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9-1 Arah Penghitungan

9-2 Toleransi
9-3 Resolusi
9-4 Penghitungan

9-5 Penguncian Fungsi
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Pergantian ABS/INC
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Display lampeggiante

Migajgce wskazanie
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